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Study task: Listen again and notice the expressions you studied.

Martin, I have four messages for you.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Martin, ich habe vier Nachrichten für dich.

All right.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

In Ordnung.

And you are not allowed to answer “all right” to every one.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Und du darfst nicht auf jede mit „in Ordnung“ antworten.

That is normally a safe answer.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Normalerweise ist das eine sichere Antwort.

Not when somebody shares surprising, exciting or difficult news.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nicht, wenn jemand überraschende, aufregende oder schwierige Neuigkeiten mitteilt.

Then I need better reactions.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dann brauche ich bessere Reaktionen.

Exactly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Genau.

Today we are learning four natural ways to react to news.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Heute lernen wir vier natürliche Arten, auf Neuigkeiten zu reagieren.

Welcome to Your English Toolbox.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Willkommen bei Your English Toolbox.

I am Martin.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ich bin Martin.

And I am Julia.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Und ich bin Julia.

This is episode six of Everyday Useful Expressions, our series of ready-made English for real situations.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dies ist Folge sechs von Everyday Useful Expressions, unserer Reihe mit sofort einsetzbarem Englisch für
echte Situationen.
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Today we are learning how to show surprise, happiness, relief and sympathy.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Heute lernen wir, Überraschung, Freude, Erleichterung und Mitgefühl auszudrücken.

What is the first message?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wie lautet die erste Nachricht?

Your photograph won the local competition.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dein Foto hat den örtlichen Wettbewerb gewonnen.

No way!
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nicht wahr!

That is our first expression: No way!
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das ist unser erster Ausdruck: No way!

It is an informal way to express strong surprise or disbelief.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Damit drückt man informell starke Überraschung oder Unglauben aus.

For example: “I met my favourite actor yesterday.” “No way!”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Zum Beispiel: „Gestern habe ich meinen Lieblingsschauspieler getroffen.“ „Nicht wahr!“

Or: “They upgraded our tickets for free.” “No way!”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Oder: „Unsere Tickets wurden kostenlos hochgestuft.“ „Nicht wahr!“

Your tone shows whether the surprise is positive or negative.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dein Tonfall zeigt, ob die Überraschung positiv oder negativ ist.

But we should be careful because “No way” can also mean a very strong refusal.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Aber wir müssen aufpassen, denn „No way“ kann auch eine sehr deutliche Ablehnung bedeuten.

Exactly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Genau.

“No way!
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

„No way!

You won?” expresses surprise.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

You won?“ drückt Überraschung aus.

“No way.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

„No way.

I refuse” has a completely different meaning.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

I refuse“ hat eine völlig andere Bedeutung.

It is also quite informal.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der Ausdruck ist außerdem ziemlich informell.
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So use it with friends and relaxed conversations, not as your automatic reaction in every professional situation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Verwende den Ausdruck also unter Freunden und in lockeren Gesprächen, nicht als automatische Reaktion in
jeder beruflichen Situation.

Understood.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Verstanden.

What is the second message?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wie lautet die zweite Nachricht?

Your sister has been offered the job she wanted.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Deiner Schwester wurde die Stelle angeboten, die sie wollte.

That’s great news!
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das sind tolle Neuigkeiten!

This expression shows warm, positive interest.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dieser Ausdruck zeigt warmes, positives Interesse.

It is more engaged than simply saying “good”.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sie wirkt engagierter, als einfach nur „good“ zu sagen.

For example: “The doctor says I can start running again.” “That’s great news!”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Zum Beispiel: „Der Arzt sagt, dass ich wieder laufen darf.“ „Das sind tolle Neuigkeiten!“

Or: “Our application was accepted.” “That’s great news!”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Oder: „Unser Antrag wurde angenommen.“ „Das sind tolle Neuigkeiten!“

A natural follow-up could be: When does she start?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eine natürliche Anschlussfrage wäre: Wann fängt sie an?

That is important.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das ist wichtig.

A good reaction often continues with a question.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Auf eine gute Reaktion folgt oft eine Frage.

It shows that you are genuinely listening.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das zeigt, dass du wirklich zuhörst.

What is message number three?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wie lautet Nachricht Nummer drei?

The missing documents have been found, so we do not need to repeat the whole application.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Die fehlenden Unterlagen wurden gefunden, daher müssen wir den gesamten Antrag nicht noch einmal stellen.

What a relief!
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Was für eine Erleichterung!
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We use what a relief when worry, pressure or uncertainty has ended.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wir verwenden what a relief, wenn Sorge, Druck oder Ungewissheit vorbei sind.

For example: “The test results were normal.” “What a relief!”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Zum Beispiel: „Die Testergebnisse waren normal.“ „Was für eine Erleichterung!“

Or: “The airport found my suitcase.” “What a relief!”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Oder: „Der Flughafen hat meinen Koffer gefunden.“ „Was für eine Erleichterung!“

This expression focuses on the disappearance of worry.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dieser Ausdruck konzentriert sich darauf, dass die Sorge verschwunden ist.

So if a friend gets a new job, “That’s great news” is usually more natural.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn ein Freund also eine neue Stelle bekommt, klingt „That’s great news“ normalerweise natürlicher.

But if the friend was afraid the job had disappeared, “What a relief” may also make sense.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn der Freund aber befürchtete, die Stelle sei weggefallen, kann auch „What a relief“ passen.

Context decides which feeling you want to emphasise.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der Kontext entscheidet, welches Gefühl du hervorheben möchtest.

And the final message?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Und die letzte Nachricht?

Anna cannot join the concert because she has broken her ankle.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Anna kann nicht zum Konzert kommen, weil sie sich den Knöchel gebrochen hat.

I’m sorry to hear that.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das tut mir leid zu hören.

This expression shows sympathy when someone tells you bad or disappointing news.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dieser Ausdruck zeigt Mitgefühl, wenn dir jemand schlechte oder enttäuschende Neuigkeiten erzählt.

It does not mean that you caused the problem.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sie bedeutet nicht, dass du das Problem verursacht hast.

You are sorry that the other person is experiencing it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Du bedauerst, dass die andere Person das erlebt.

For example: “My interview did not go well.” “I’m sorry to hear that.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Zum Beispiel: „Mein Vorstellungsgespräch ist nicht gut gelaufen.“ „Das tut mir leid zu hören.“

Or: “My father has been unwell.” “I’m very sorry to hear that.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Oder: „Meinem Vater ging es nicht gut.“ „Das tut mir wirklich leid zu hören.“

The word very can add warmth when the news is serious.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das Wort very kann bei ernsten Nachrichten zusätzliche Anteilnahme ausdrücken.
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A helpful follow-up might be: How is she feeling?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eine hilfreiche Anschlussfrage wäre: Wie geht es ihr?

Or: Is there anything we can do?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Oder: Können wir etwas tun?

The expression opens the door to support.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der Ausdruck öffnet die Tür für Unterstützung.

It should not sound like a formula that ends the conversation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Er sollte nicht wie eine Floskel klingen, die das Gespräch beendet.

Let us compare all four reactions.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Vergleichen wir die vier Reaktionen.

No way! expresses strong informal surprise.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No way! drückt starke Überraschung auf informelle Weise aus.

That’s great news shows happiness about positive news.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

That’s great news zeigt Freude über positive Neuigkeiten.

What a relief shows that worry or uncertainty has ended.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

What a relief zeigt, dass Sorge oder Ungewissheit vorbei sind.

And I’m sorry to hear that shows sympathy after bad news.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Und I’m sorry to hear that zeigt Mitgefühl nach schlechten Nachrichten.

Time for a quick challenge.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Zeit für eine kurze Aufgabe.

Choose the most natural reaction before we answer.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wähle die natürlichste Reaktion, bevor wir die Antwort geben.

Situation one.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Situation eins.

A friend tells you that she has won two tickets to New York.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eine Freundin erzählt dir, dass sie zwei Tickets nach New York gewonnen hat.

No way!
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nicht wahr!

Situation two.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Situation zwei.

Your colleague tells you that his professional qualification has been approved.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ein Kollege erzählt dir, dass seine berufliche Qualifikation anerkannt wurde.
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That’s great news!
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das sind tolle Neuigkeiten!

Situation three.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Situation drei.

A hospital confirms that an alarming result was a mistake.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ein Krankenhaus bestätigt, dass ein beunruhigendes Ergebnis ein Irrtum war.

What a relief!
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Was für eine Erleichterung!

Situation four.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Situation vier.

A friend tells you that her favourite café is closing.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eine Freundin erzählt dir, dass ihr Lieblingscafé schließt.

I’m sorry to hear that.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das tut mir leid zu hören.

Now practise a complete reaction.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Übe jetzt eine vollständige Reaktion.

Your friend says: “I finally passed my driving test.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dein Freund sagt: „Ich habe endlich meine Führerscheinprüfung bestanden.“

You could say: That’s great news!
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Du könntest sagen: Das sind tolle Neuigkeiten!

When did you take it?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wann hast du die Prüfung gemacht?

A reaction plus a natural question keeps the conversation alive.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eine Reaktion plus eine natürliche Frage hält das Gespräch am Laufen.

On the episode page at yourenglishtoolbox.com, you will find five additional ways to react to news.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Auf der Episodenseite bei yourenglishtoolbox.com findest du fünf weitere Möglichkeiten, auf Neuigkeiten zu
reagieren.

Each one includes its meaning, tone, two examples and active practice.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Jede enthält Bedeutung, Tonfall, zwei Beispiele und aktive Übungen.

The direct link is in the episode description.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der direkte Link steht in der Episodenbeschreibung.

So, was the first message true?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

War die erste Nachricht also wahr?
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Which one?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Welche?

The photography competition.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Die mit dem Fotowettbewerb.

No. I invented it for the lesson.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nein. Ich habe es für die Lektion erfunden.

I’m sorry to hear that.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das tut mir leid zu hören.

But your reaction was excellent.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Aber deine Reaktion war ausgezeichnet.

That’s great news.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das sind tolle Neuigkeiten.

And you used another expression naturally.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Und du hast einen weiteren Ausdruck ganz natürlich verwendet.

What a relief.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Was für eine Erleichterung.

Now you are simply showing off.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Jetzt gibst du einfach nur an.

No way!
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nicht wahr!

See you next time, friends.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Bis zum nächsten Mal, Freunde.

Goodbye.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Auf Wiedersehen.
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